
SP SERIES HANDGUARDS, M-LOK - MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES
HANDGUARD 9.25" M-LOK

Extremely rugged, one piece free float design and construction Features seven
sides of M-LOK compatible slots Inside Diameter is 1.75" Outside Diameter is
2.0" High qualtity MIL-STD 1913 top rail T-Marked for accessory location One five
slot M-LOK polymer rail section included Barrel nut wrench included Constructed
from 6061 aluminum and hard coat anodized for a life of service 100& Made in
the USA

Attributes

Name: MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 9.25" M-LOK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100019318
Mfr. No.: MI-SP9M
Color: Black
Length: 9.25
Material: Aluminum
Style: Free Float,M-LOK
Delivery weight: 0.565kg
UPC: 816537016588

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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SP SERIES HANDGUARDS Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES
HANDGUARD 9.25" entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um
eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch,
bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Handguard mit deinem Waffenmodell kompatibel ist.
Überprüfe den Handguard immer auf Schäden oder Mängel, bevor du ihn verwendest.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen. Missbrauch kann zu Verletzungen oder Schäden führen.
Halte den Handguard außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produktzustände den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Handguard installierst oder anpasst.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlene Gewichtsbeschränkung für Zubehörteile, die am Handguard
angebracht sind.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit aller Schrauben und Befestigungen, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.
Sei dir der potenziellen scharfen Kanten während der Installation bewusst; gehe vorsichtig damit um.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des mitgelieferten LaufmutterWerkzeugs.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren und geschützten Umgebung für die Installation befindest.

Installationsschritte

Entferne den vorhandenen Handguard von deiner Waffe, falls zutreffend.
Richte den SP SERIES HANDGUARD mit der Laufmutter aus und sichere ihn an Ort und Stelle.
Verwende das LaufmutterWerkzeug, um den Handguard gemäß den Spezifikationen des Herstellers
festzuziehen.
Befestige nach Bedarf MLOKZubehörteile und stelle sicher, dass sie sicher angebracht sind.

Nutzung

Führe nach der Installation eine gründliche Überprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles sicher
ist.
Teste die Funktionalität des Handguards mit deiner Waffe, bevor du ihn regelmäßig verwendest.
Überprüfe den Handguard regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden während der
Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminiummaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Suche nach Recyclingzentren, die Aluminium annehmen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der SP SERIES HANDGUARDS wende dich bitte direkt an den Hersteller.
Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.



Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Gesetze und Vorschriften beim Umgang mit
Feuerwaffen und verwandtem Zubehör. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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SP SERIES HANDGUARDS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES
HANDGUARD 9.25". This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective
use of the product. Please read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the handguard is compatible with your firearm model.
Always inspect the handguard for any damage or defects before use.
Use the product only as intended. Misuse may lead to injury or damage.
Keep the handguard out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product conditions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the handguard.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories attached to the handguard.
Regularly check the tightness of all screws and fittings to maintain secure attachment.
Be aware of the potential for sharp edges during installation; handle with care.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including the barrel nut wrench provided.
Ensure you are in a safe and secure environment for installation.

Installation Steps

Remove the existing handguard from your firearm, if applicable.
Align the SP SERIES HANDGUARD with the barrel nut and secure it in place.
Use the barrel nut wrench to tighten the handguard according to the manufacturer's specifications.
Attach any MLOK accessories as needed, ensuring they are securely fastened.

Usage

After installation, conduct a thorough inspection to ensure everything is secure.
Test the functionality of the handguard with your firearm before regular use.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations regarding aluminum materials.
Do not dispose of the product in household waste. Look for recycling centers that accept aluminum.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SP SERIES HANDGUARDS, please contact the manufacturer directly.
Ensure you have the product details on hand for reference.

Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations when using firearms and related accessories.
Your safety is our top priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el SP
SERIES HANDGUARDS

Introducción
Gracias por elegir el SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 9.25".
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el handguard sea compatible con el modelo de tu arma de fuego.
Siempre inspecciona el handguard en busca de daños o defectos antes de usarlo.
Usa el producto solo según lo previsto. El uso indebido puede provocar lesiones o daños.
Mantén el handguard fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición de producto insegura a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de seguridad adecuado, como protección ocular, al manipular armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el handguard.
No excedas el límite de peso recomendado por el fabricante para los accesorios adjuntos al handguard.
Revisa regularmente la firmeza de todos los tornillos y fijaciones para mantener una sujeción segura.
Ten cuidado con los bordes afilados durante la instalación; manipula con cuidado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la llave para el tornillo del cañón proporcionada.
Asegúrate de estar en un entorno seguro y protegido para la instalación.

Pasos de Instalación

Retira el handguard existente de tu arma de fuego, si corresponde.
Alinea el SP SERIES HANDGUARD con el tornillo del cañón y asegúralo en su lugar.
Usa la llave para el tornillo del cañón para apretar el handguard de acuerdo con las especificaciones
del fabricante.
Adjunta cualquier accesorio MLOK según sea necesario, asegurándote de que estén bien fijados.

Uso

Después de la instalación, realiza una inspección exhaustiva para asegurarte de que todo esté seguro.
Prueba la funcionalidad del handguard con tu arma de fuego antes de su uso regular.
Inspecciona regularmente el handguard en busca de signos de desgaste o daño durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el handguard de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales de aluminio.
No deseches el producto en la basura doméstica. Busca centros de reciclaje que acepten aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el SP SERIES HANDGUARDS, por favor contacta directamente
al fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para referencia.

Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes y regulaciones locales al usar armas de fuego y
accesorios relacionados. Tu seguridad es nuestra principal prioridad.
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Guide de Sécurité pour les Gardemains SP SERIES

Introduction
Merci d'avoir choisi les Gardemains SP SERIES, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 9.25".
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et
efficace du produit. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le gardemain est compatible avec le modèle de votre arme à feu.
Inspectez toujours le gardemain pour tout dommage ou défaut avant utilisation.
Utilisez le produit uniquement comme prévu. Un usage abusif peut entraîner des blessures ou des
dommages.
Gardez le gardemain hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de la manipulation des
armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le gardemain.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour les accessoires attachés au
gardemain.
Vérifiez régulièrement le serrage de toutes les vis et fixations pour maintenir un attachement sécurisé.
Soyez conscient du potentiel de bords tranchants lors de l'installation ; manipulez avec soin.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé pour écrou de canon fournie.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr et sécurisé pour l'installation.

Étapes d'Installation

Retirez le gardemain existant de votre arme à feu, le cas échéant.
Alignez le Gardemain SP SERIES avec l'écrou de canon et sécurisezle en place.
Utilisez la clé pour écrou de canon pour serrer le gardemain conformément aux spécifications du
fabricant.
Attachez tous les accessoires MLOK si nécessaire, en vous assurant qu'ils sont bien fixés.

Utilisation

Après l'installation, effectuez une inspection approfondie pour vous assurer que tout est sécurisé.
Testez la fonctionnalité du gardemain avec votre arme à feu avant une utilisation régulière.
Inspectez régulièrement le gardemain pour tout signe d'usure ou de dommage pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez le gardemain conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en aluminium.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Recherchez des centres de recyclage qui acceptent
l'aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Gardemains SP SERIES, veuillez contacter directement le
fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour référence.



Priorisez toujours la sécurité et le respect des lois et réglementations locales lors de l'utilisation d'armes à feu et
d'accessoires connexes. Votre sécurité est notre priorité absolue.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SP SERIES
HANDGUARDS

Introduzione
Grazie per aver scelto gli SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD
9.25". Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace
del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il handguard sia compatibile con il modello della propria arma.
Ispezionare sempre il handguard per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Utilizzare il prodotto solo come previsto. L'uso improprio può causare infortuni o danni.
Tenere il handguard fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali condizioni di prodotto non sicure alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare l'equipaggiamento di protezione adeguato, come occhiali protettivi, durante la manipolazione delle
armi.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il handguard.
Non superare il limite di peso raccomandato dal produttore per gli accessori attaccati al handguard.
Controllare regolarmente la rigidità di tutte le viti e i raccordi per mantenere un attacco sicuro.
Essere consapevoli del potenziale di bordi affilati durante l'installazione; maneggiare con cura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave per il dado della canna fornita.
Assicurarsi di essere in un ambiente sicuro e protetto per l'installazione.

Passaggi di Installazione

Rimuovere il handguard esistente dalla propria arma, se applicabile.
Allineare lo SP SERIES HANDGUARD con il dado della canna e fissarlo in posizione.
Utilizzare la chiave per il dado della canna per stringere il handguard secondo le specifiche del
produttore.
Attaccare eventuali accessori MLOK secondo necessità, assicurandosi che siano fissati saldamente.

Uso

Dopo l'installazione, condurre un'ispezione approfondita per garantire che tutto sia sicuro.
Testare la funzionalità del handguard con la propria arma prima dell'uso regolare.
Ispezionare regolarmente il handguard per eventuali segni di usura o danni durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il handguard in conformità con le normative locali relative ai materiali in alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Cercare centri di riciclaggio che accettano alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti gli SP SERIES HANDGUARDS, si prega di contattare
direttamente il produttore. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto a portata di mano per riferimento.

Si prega di dare sempre priorità alla sicurezza e al rispetto delle leggi e delle normative locali quando si utilizzano
armi e accessori correlati. La vostra sicurezza è la nostra massima priorità.





1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa SP SERIES HANDGUARDS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD
9.25". Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że handguard jest kompatybilny z modelem twojej broni palnej.
Zawsze sprawdzaj handguard pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem. Niewłaściwe użycie może prowadzić do obrażeń lub
uszkodzeń.
Trzymaj handguard z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją handguarda.
Nie przekraczaj zalecanego przez producenta limitu wagi dla akcesoriów przymocowanych do handguarda.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie śruby i elementy są odpowiednio dokręcone, aby zapewnić bezpieczne
mocowanie.
Bądź świadomy potencjalnych ostrych krawędzi podczas instalacji; obchodź się z nimi ostrożnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do nakrętki lufy, który jest dołączony.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu do instalacji.

Kroki Instalacji

Usuń istniejący handguard z broni, jeśli dotyczy.
Wyreguluj SP SERIES HANDGUARD z nakrętką lufy i zabezpiecz go na miejscu.
Użyj klucza do nakrętki lufy, aby dokręcić handguard zgodnie z zaleceniami producenta.
Przymocuj wszelkie akcesoria MLOK, jeśli to konieczne, upewniając się, że są one dobrze
zamocowane.

Użytkowanie

Po instalacji przeprowadź dokładną inspekcję, aby upewnić się, że wszystko jest bezpieczne.
Przetestuj funkcjonalność handguarda z bronią przed regularnym użyciem.
Regularnie sprawdzaj handguard pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj handguard zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów aluminiowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Szukaj centrów recyklingowych, które przyjmują aluminium.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SP SERIES HANDGUARDS, prosimy o kontakt z
producentem bezpośrednio. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły produktu do odniesienia.

Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych przepisów i regulacji przy używaniu broni palnej i
akcesoriów z nią związanych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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SP SERIES HANDGUARDS Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 9.25".
Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue
tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kädensuojus on yhteensopiva aseesi mallin kanssa.
Tarkista aina kädensuojus ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain tarkoitetulla tavalla. Väärinkäyttö voi aiheuttaa vammoja tai vahinkoa.
Pidä kädensuojus lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuoteolosuhteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojia, käsitellessäsi aseita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kädensuojuksen asentamista tai säätämistä.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajaa lisävarusteille, jotka on kiinnitetty kädensuojaan.
Tarkista säännöllisesti kaikkien ruuvien ja kiinnikkeiden tiukkuus varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.
Ole tietoinen mahdollisista terävistä reunoista asennuksen aikana; käsittele varovasti.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien mukana oleva piipun mutterin avain.
Varmista, että olet turvallisessa ja suojatussa ympäristössä asennusta varten.

Asennusvaiheet

Poista olemassa oleva kädensuojus aseestasi, jos se on tarpeen.
Aseta SP SERIES HANDGUARD piippumutterin päälle ja kiinnitä se paikalleen.
Käytä piipun mutterin avainta kädensuojuksen tiukentamiseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kiinnitä tarvittavat MLOKlisävarusteet varmistaen, että ne ovat tukevasti kiinni.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita perusteellinen tarkistus varmistaaksesi, että kaikki on kunnolla kiinnitetty.
Testaa kädensuojuksen toimivuutta aseen kanssa ennen säännöllistä käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kädensuojus käytön aikana mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kädensuojus paikallisten alumiinimateriaaleja koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Etsi kierrätyskeskuksia, jotka hyväksyvät alumiinia.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia SP SERIES HANDGUARDSin suhteen, ota yhteyttä valmistajaan suoraan.
Varmista, että sinulla on tuotedetailsi käsillä viitteeksi.

Aina priorisoi turvallisuus ja noudattaminen paikallisia lakeja ja sääntöjä käytettäessä aseita ja niihin liittyviä
lisävarusteita. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.
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SP SERIES HANDGUARDS Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 9.25".
Denna guide tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att handskyddet är kompatibelt med din vapentyp.
Inspektera alltid handskyddet för eventuella skador eller defekter innan användning.
Använd produkten endast som avsett. Felanvändning kan leda till skador eller skador på produkten.
Håll handskyddet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produktförhållanden till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar vapen.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar handskyddet.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade viktgräns för tillbehör som är fästa vid handskyddet.
Kontrollera regelbundet att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna för att säkerställa en säker
montering.
Var medveten om risken för vassa kanter under installation; hantera med försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive den medföljande pipmutternyckeln.
Se till att du befinner dig i en säker och trygg miljö för installation.

Installationssteg

Ta bort det befintliga handskyddet från ditt vapen, om tillämpligt.
Justera SP SERIES HANDGUARD med pipmuttern och fäst den på plats.
Använd pipmutternyckeln för att åtdra handskyddet enligt tillverkarens specifikationer.
Fäst eventuella MLOKtillbehör efter behov och se till att de är ordentligt fastsatta.

Användning

Efter installationen, genomför en noggrann inspektion för att säkerställa att allt är säkert.
Testa handskyddets funktionalitet med ditt vapen innan regelbunden användning.
Inspektera regelbundet handskyddet för eventuella tecken på slitage eller skada under användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta handskyddet i enlighet med lokala föreskrifter angående aluminiummaterial.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Leta efter återvinningscentraler som accepterar aluminium.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SP SERIES HANDGUARDS, vänligen kontakta tillverkaren direkt.
Se till att du har produktinformation till hands för referens.

Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar och förordningar när du använder vapen och relaterade
tillbehör. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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SP SERIES HANDGUARDS Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES
HANDGUARD 9.25". Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a
efektivního použití produktu. Před instalací a použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo nadpažbí kompatibilní s vaším modelem zbraně.
Před použitím vždy zkontrolujte nadpažbí na jakékoli poškození nebo vady.
Používejte produkt pouze podle určení. Zneužití může vést k úrazu nebo poškození.
Uchovávejte nadpažbí mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Jakékoli nebezpečné podmínky produktu hlaste příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci se zbraněmi noste vhodné ochranné pomůcky, jako je ochrana očí.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou nadpažbí.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti výrobce pro příslušenství připojené k nadpažbí.
Pravidelně kontrolujte utažení všech šroubů a spojů, abyste zajistili bezpečné upevnění.
Buďte si vědomi možnosti ostrých hran během instalace; manipulujte s nimi opatrně.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně klíče na matice hlavně, který je součástí balení.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném a zabezpečeném prostředí pro instalaci.

Kroky instalace

Pokud je to relevantní, odstraňte stávající nadpažbí z vaší zbraně.
Zarovnejte SP SERIES HANDGUARD s maticí hlavně a zajistěte jej na místě.
Pomocí klíče na matice hlavně utáhněte nadpažbí podle specifikací výrobce.
Připojte jakékoli MLOK příslušenství podle potřeby a ujistěte se, že je bezpečně upevněno.

Použití

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, abyste zajistili, že je vše bezpečné.
Otestujte funkčnost nadpažbí se svou zbraní před pravidelným používáním.
Pravidelně kontrolujte nadpažbí na jakékoli známky opotřebení nebo poškození během používání.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte nadpažbí v souladu s místními předpisy týkajícími se hliníkových materiálů.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Hledejte recyklační centra, která přijímají hliník.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SP SERIES HANDGUARDS se prosím obraťte přímo na výrobce. Ujistěte
se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro referenci.

Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů a předpisů při používání zbraní a souvisejících
příslušenství. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


